
‡L
W

-B
E

D
W

JB
FC

E
-H

B
A

B
A

U
Q

‡

 
 

RAAD VAN STATE 

afdeling Wetgeving 

advies 71.010/1 

van 8 maart 2022 

over 

een ontwerp van koninklijk besluit 

‘tot vaststelling van de inhoud van 

het beknopt voorlichtingsrapport 

en de maatschappelijke enquête 

bedoeld in de artikelen 8, derde lid, 

17, § 1, tweede lid, 33, § 2, 34, § 2, 

tweede lid, 43, § 2, derde lid, en 

95/12, § 2, van de wet van 

17 mei 2006 betreffende de externe 

rechtspositie van de veroordeelden 

tot een vrijheidsstraf en de aan het 

slachtoffer toegekende rechten in 

het raam van de 

strafuitvoeringsmodaliteiten’ 

CONSEIL D’ÉTAT 

section de législation 

avis 71.010/1 

du 8 mars 2022 

sur 

un projet d’arrêté royal 

‘déterminant le contenu du rapport 

d’information succinct et de 

l’enquête sociale visée par les 

articles 8, alinéa 3, 17, § 1er, alinéa 

2, 33, § 2, 34, § 2, alinéa 2, 43, § 2, 

alinéa 3, et 95/12, § 2, de la loi du 

17 mai 2006 relative au statut 

juridique externe des personnes 

condamnées à une peine privative 

de liberté et aux droits reconnus à 

la victime dans le cadre des 

modalités d’exécution de la peine’ 
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2/6 advies Raad van State/avis du Conseil d’État 71.010/1 

Op 9 februari 2022 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister van 

Justitie verzocht binnen een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over een ontwerp 

van koninklijk besluit ‘tot vaststelling van de inhoud van het beknopt voorlichtingsrapport en de 

maatschappelijke enquête bedoeld in de artikelen 8, derde lid, 17, § 1, tweede lid, 33, § 2, 34, § 2, 

tweede lid, 43, § 2, derde lid, en 95/12, § 2, van de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe 

rechtspositie van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 

rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten’. 

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 3 maart 2022. De kamer was 

samengesteld uit Marnix VAN DAMME, kamervoorzitter, Wouter PAS en Inge VOS, staatsraden, 

Michel TISON en Johan PUT, assessoren, en Wim GEURTS, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Frédéric VANNESTE, eerste auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van het advies is 

nagezien onder toezicht van Inge VOS, staatsraad. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 8 maart 2022. 

* 

Le 9 février 2022, le Conseil d’État, section de législation, a été invité par le 

Ministre de la Justice à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, sur un projet d’arrêté 

royal ‘déterminant le contenu du rapport d’information succinct et de l’enquête sociale visée par 

les articles 8, alinéa 3, 17, § 1er, alinéa 2, 33, § 2, 34, § 2, alinéa 2, 43, § 2, alinéa 3, et 95/12, § 2, 

de la loi du 17 mai 2006 relative au statut juridique externe des personnes condamnées à une 

peine privative de liberté et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des modalités 

d’exécution de la peine’. 

Le projet a été examiné par la première chambre le 3 mars 2022. La chambre était 

composée de Marnix VAN DAMME, président de chambre, Wouter PAS et Inge VOS, conseillers 

d’État, Michel TISON et Johan PUT, assesseurs, et Wim GEURTS, greffier. 

Le rapport a été présenté par Frédéric VANNESTE, premier auditeur. 

La concordance entre la version française et la version néerlandaise de l’avis a été 

vérifiée sous le contrôle de Inge VOS, conseiller d’État. 

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 8 mars 2022. 

* 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag of 

aan de te vervullen vormvereisten is voldaan. 

STREKKING EN RECHTSGROND VAN HET ONTWERP 

2. Zoals uit het opschrift ervan blijkt, strekt het voor advies voorgelegde ontwerp van 

koninklijk besluit tot vaststelling van de inhoud van het beknopt voorlichtingsrapport en de 

maatschappelijke enquête bedoeld in de artikelen 8, derde lid, 17, § 1, tweede lid, 33, § 2, 34, § 2, 

tweede lid, 43, § 2, derde lid, en 95/12, § 2, van de wet van 17 mei 2006 ‘betreffende de externe 

rechtspositie van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 

rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten’. 

 Daartoe wordt vooreerst verduidelijkt dat de opdrachtgever, in functie van de 

informatie die hij noodzakelijk acht, bepaalt of hij de opdracht geeft tot het opstellen van een 

beknopt voorlichtingsrapport of het houden van een maatschappelijke enquête (artikel 2). 

 Daarnaast wordt gepreciseerd welke gegevens opgenomen moeten worden in de 

vraag om een beknopt voorlichtingsrapport of een maatschappelijke enquête (artikel 3). 

 Ten slotte bepaalt het ontwerp dat de opdracht van de bevoegde dienst van de 

gemeenschappen in het kader van een beknopt voorlichtingsrapport of een maatschappelijke 

enquête erin bestaat om informatie te verzamelen om de opdrachtgever te helpen bij het nemen 

van een beslissing. Daartoe houdt hij rekening met de doelstellingen van de overwogen modaliteit 

en de bij de veroordeelde en/of het opvangmilieu ingewonnen elementen (artikel 4). 

 Het te nemen koninklijk besluit komt in de plaats van het koninklijk besluit van 

29 januari 2007 ‘tot bepaling van de inhoud van het beknopt voorlichtingsrapport en de 

maatschappelijke enquête zoals bepaald door de artikelen 8, derde lid, 17, § 1, tweede lid, 33, § 2 

en 88, § 4, van de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van de veroordeelden 

tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende rechten in het raam van de 

strafuitvoeringsmodaliteiten’, dat wordt opgeheven (artikel 5). 

 Het ontworpen besluit treedt in werking op 1 juni 2022 (artikel 6). 

3. Rechtsgrond voor de artikelen 1 tot 3 van het ontwerp wordt geboden door de 

bepalingen van de wet van 17 mei 2006 waaraan gerefereerd wordt in het tweede lid van de 

aanhef. 

 Voor de artikelen 4 en 5 van het ontwerp kan rechtsgrond worden gevonden in de 

algemene uitvoeringsbevoegdheid van de Koning, vervat in artikel 108 van de Grondwet, gelezen 

in samenhang met voormelde bepalingen van de wet van 17 mei 2006 waaraan gerefereerd wordt 

in het tweede lid van de aanhef. 
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VORMVEREISTEN 

4. Artikel 3 van het ontwerp bepaalt welke gegevens opgenomen moeten worden in 

de vraag om een beknopt voorlichtingsrapport of een maatschappelijke enquête, waaronder de 

contactgegevens van de veroordeelde en/of zijn opvangmilieu, meer bepaald het verblijfsadres, 

het telefoonnummer en, in voorkomend geval, het e-mailadres. Het ontwerp heeft bijgevolg 

betrekking op de verwerking van persoonsgegevens. 

 Uit artikel 59, § 1, tweede lid, van de wet van 30 juli 2018 ‘betreffende de 

bescherming van natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens’, 

gelezen in samenhang met artikel 28, lid 2, van richtlijn (EU) 2016/680 van het Europees 

Parlement en de Raad van 27 april 2016 ‘betreffende de bescherming van natuurlijke personen in 

verband met de verwerking van persoonsgegevens door bevoegde autoriteiten met het oog op de 

voorkoming, het onderzoek, de opsporing en de vervolging van strafbare feiten of de 

tenuitvoerlegging van straffen, en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking 

van Kaderbesluit 2008/977/JBZ van de Raad’ volgt dat over het ontwerp advies moet worden 

gevraagd van de “bevoegde toezichthoudende autoriteit”. Overeenkomstig artikel 4, § 2, van de 

wet van 3 december 2017 ‘tot oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit’ is de 

Gegevensbeschermingsautoriteit residuair bevoegd om advies uit te brengen over de ontwerpen 

die betrekking hebben op de verwerking van de persoonsgegevens die onder het 

toepassingsgebied van de genoemde Richtlijn vallen. 

 Het advies van de Gegevensbeschermingsautoriteit zal bijgevolg nog moeten 

worden ingewonnen. 

 Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst ten gevolge van het inwinnen 

van het voornoemde advies nog wijzigingen zou ondergaan,1 moeten de gewijzigde of 

toegevoegde bepalingen, ter inachtneming van het voorschrift van artikel 3, § 1, eerste lid, van de 

wetten op de Raad van State, aan de afdeling Wetgeving worden voorgelegd. 

*

 
1 Namelijk andere wijzigingen dan diegene waarvan in dit advies melding wordt gemaakt of wijzigingen die ertoe 

strekken tegemoet te komen aan hetgeen in dit advies wordt opgemerkt. 
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1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’État, 

coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait porter son examen essentiellement 

sur la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des 

formalités prescrites. 

PORTÉE ET FONDEMENT JURIDIQUE DU PROJET 

2. Ainsi qu’il ressort de son intitulé, le projet d’arrêté royal, soumis pour avis, a pour 

objet de déterminer le contenu du rapport d’information succinct et de l’enquête sociale, visée par 

les articles 8, alinéa 3, 17, § 1er, alinéa 2, 33, § 2, 34, § 2, alinéa 2, 43, § 2, alinéa 3, et 95/12, § 2, 

de la loi du 17 mai 2006 ‘relative au statut juridique externe des personnes condamnées à une 

peine privative de liberté et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des modalités 

d’exécution de la peine’. 

 À cet effet, il précise en premier lieu que l’autorité mandante détermine, en 

fonction des informations qu’elle juge nécessaires, si elle demande la rédaction d’un rapport 

d’information succinct ou la réalisation d’une enquête sociale (article 2). 

 Ensuite, il précise quelles coordonnées doit contenir la demande d’enquête sociale 

ou de rapport d’information succinct (article 3). 

 Enfin, le projet dispose que la mission du service compétent des communautés 

dans le cadre d’un rapport d’information succinct ou d’une enquête sociale est de récolter les 

informations permettant d’aider l’autorité mandante dans sa prise de décision. Pour ce faire, il 

tiendra compte des objectifs de la modalité envisagée et des éléments recueillis auprès du 

condamné et/ou auprès de son milieu d’accueil. 

 L’arrêté royal envisagé se substitue à l’arrêté royal du 29 janvier 2007 

‘déterminant le contenu du rapport d’information succinct et de l’enquête sociale visée par les 

articles 8, alinéa 3, 17, § 1er, alinéa 2, 33, § 2, et 88, § 4, de la loi du 17 mai 2006 relative au 

statut juridique externe des personnes condamnées à une peine privative de liberté et aux droits 

reconnus à la victime dans le cadre des modalités d’exécution de la peine’, lequel est abrogé 

(article 5). 

 L’arrêté en projet entre en vigueur le 1er juin 2022 (article 6). 

3. Le fondement juridique des articles 1er à 3 du projet se trouve dans les dispositions 

de la loi du 17 mai 2006, visée au deuxième alinéa du préambule. 

 Les articles 4 et 5 du projet peuvent trouver un fondement juridique dans le 

pouvoir général d’exécution du Roi, inscrit à l’article 108 de la Constitution, combiné avec les 

dispositions précitées de la loi du 17 mai 2006, visée au deuxième alinéa du préambule. 
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FORMALITÉS 

4. L’article 3 du projet détermine les coordonnées qui doivent figurer dans la 

demande de rapport d’information succinct ou d’enquête sociale, parmi lesquelles les 

coordonnées de contact du condamné et/ou de son milieu d’accueil, plus particulièrement 

l’adresse de résidence, le numéro de téléphone et le cas échéant, l’adresse e-mail. Par conséquent, 

le projet a trait au traitement de données à caractère personnel. 

 Il découle de l’article 59, § 1er, alinéa 2, de la loi du 30 juillet 2018 ‘relative à la 

protection des personnes physiques à l’égard des traitements de données à caractère personnel’, 

combiné avec l’article 28, paragraphe 2, de la directive (UE) 2016/680 du Parlement européen et 

du Conseil du 27 avril 2016 ‘relative à la protection des personnes physiques à l’égard du 

traitement des données à caractère personnel par les autorités compétentes à des fins de 

prévention et de détection des infractions pénales, d’enquêtes et de poursuites en la matière ou 

d’exécution de sanctions pénales, et à la libre circulation de ces données, et abrogeant la décision-

cadre 2008/977/JAI du Conseil’, que l’avis de « l’autorité de contrôle compétente » doit être 

demandé sur le projet. Conformément à l’article 4, § 2, de la loi du 3 décembre 2017 ‘portant 

création de l’Autorité de protection des données’, l’Autorité de protection des données dispose de 

compétences résiduelles lui permettant de rendre un avis sur les projets concernant le traitement 

de données à caractère personnel qui relèvent du champ d’application de la directive précitée. 

 L’avis de l’Autorité de protection des données devra par conséquent encore être 

recueilli. 

 Si l’avis précité devait encore donner lieu à des modifications du texte soumis au 

Conseil d’État 1, les dispositions modifiées ou ajoutées devraient encore être soumises à la 

section de législation, conformément à la prescription de l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des lois sur le 

Conseil d’État. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER 

Wim GEURTS 

DE VOORZITTER - LE PRÉSIDENT 

Marnix VAN DAMME 

 

 
1 À savoir d’autres modifications que celles dont fait état le présent avis ou que celles visant à répondre aux 

observations formulées dans le présent avis. 


